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EVROPSKÁ 
KOMISE  

V Bruselu dne 10.6.2022  

C(2022) 3581 final 

ANNEX 

 

PŘÍLOHA 

  

NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) .../..., 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 648/2012, pokud 

jde o regulační technické normy, které blíže určují postupy sesouhlasování údajů mezi 

registry obchodních údajů a postupy, které registr obchodních údajů používá k ověření 

dodržení požadavků na oznamování oznamující smluvní stranou nebo subjektem 

předkládajícím zprávy a k ověření úplnosti a správnosti oznámených údajů 

 



 

CS 1  CS 

PŘÍLOHA  

Tabulka 1 

Důvody zamítnutí zprávy o derivátu 

Kategorie zamítnutí Odůvodnění 

Schéma – derivát byl zamítnut z důvodu nevyhovujícího schématu 

Povolení  

– derivát byl zamítnut vzhledem k tomu, že subjektu 

předkládajícímu zprávy není povoleno podávat oznámení jménem 

oznamující smluvní strany nebo subjektu odpovědného za 

oznamování 

Logika 
– derivát byl zamítnut, protože druh opatření pro tento derivát 

není logicky správný 

Obchod  
– derivát byl zamítnut, protože není v souladu s jednou nebo více 

validacemi obsahu   

 

Tabulka 2 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

1 Smluvní strany 

derivátu 

Časové razítko podání zprávy Nepouž. Nepouž. 

2 Smluvní strany 

derivátu 

Identifikace subjektu 

předkládajícího zprávy 

Nepouž. Nepouž. 

3 Smluvní strany 

derivátu 

Subjekt odpovědný za 

oznamování 

Nepouž. Nepouž. 

4 Smluvní strany 

derivátu 

 

Protistrana 1 (oznamující 

smluvní strana) 

Stejná jako v 
poli 9 této 

tabulky 

Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

5 Smluvní strany 

derivátu 

Povaha protistrany 1 Nepouž. Nepouž. 

6 Smluvní strany 

derivátu 

Korporátní sektor protistrany 1  Nepouž. Nepouž. 



 

CS 2  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

7 Smluvní strany 

derivátu 

Clearingový práh protistrany 1 Nepouž. Nepouž. 

8 Smluvní strany 

derivátu 

Typ identifikačního kódu 

protistrany 2 

Nepouž. Nepouž. 

9 Smluvní strany 

derivátu 

Protistrana 2 Stejná jako v 
poli 4 této 

tabulky 

Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

10 Smluvní strany 

derivátu 

Země protistrany 2 Nepouž. Nepouž. 

11 Smluvní strany 

derivátu 

Povaha protistrany 2 Nepouž. Nepouž. 

12 Smluvní strany 

derivátu 

Korporátní sektor protistrany 2  Nepouž. Nepouž. 

13 Smluvní strany 

derivátu 

Clearingový práh protistrany 2 Nepouž. Nepouž. 

14 Smluvní strany 

derivátu 

Oznamovací povinnost 

protistrany 2 

Nepouž. Nepouž. 

15 Smluvní strany 

derivátu 

Identifikace makléře Nepouž. Nepouž. 

16 Smluvní strany 

derivátu 

Člen clearingového systému Nepouž. Nepouž. 

17 Smluvní strany 

derivátu 

Směr Opak Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

18 Smluvní strany 

derivátu 

Směr složky 1 Opak Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

19 Smluvní strany 

derivátu 

Směr složky 2 Opak Počátek 
oznamovací 
povinnosti 



 

CS 3  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

20 Smluvní strany 

derivátu 

Přímá souvislost s obchodní 

činností nebo korporátním 

financováním 

Nepouž. Nepouž. 

1 Oddíl 2a – 

Identifikační 

kódy a vazby 

UTI Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

2 Oddíl 2a – 

Identifikační 

kódy a vazby 

Pořadové číslo zprávy Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

3 Oddíl 2a – 

Identifikační 

kódy a vazby 

Předchozí UTI (pro vztahy mezi 

transakcemi typu „one-to-one“ a 

„one-to many“) 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

4 Oddíl 2a – 

Identifikační 

kódy a vazby 

UTI následné pozice Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

5 Oddíl 2a – 

Identifikační 

kódy a vazby 

Identifikace poobchodního 

snižování rizika (PTRR) 

Nepouž. Nepouž. 

6 Oddíl 2a – 

Identifikační 

kódy a vazby 

Identifikační kód souboru Nepouž. Nepouž. 

7 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

 

Mezinárodní identifikační číslo 

cenného papíru (ISIN) 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 



 

CS 4  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

8 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

 

Specifický identifikační kód 

produktu (UPI) 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

9 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Klasifikace produktu Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

10 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Druh smlouvy Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

11 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Kategorie aktiv Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

12 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Derivát založený na 

kryptoaktivech 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti  

13 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Typ identifikace podkladového 

nástroje 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

14 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Identifikace podkladového 

nástroje 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

15 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Ukazatel podkladového indexu  Ano  Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

16 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Název podkladového indexu  Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti  



 

CS 5  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

17 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

 Identifikační kód individuálně 

sestaveného koše 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

18 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Identifikační kód složek koše  Ano  Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti  

19 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Měna vypořádání 1 Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

20 Oddíl 2b – 

Informace 

týkající se 

smluv 

Měna vypořádání 2 Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

21 Oddíl 2c – 

Ocenění 

Výše ocenění  Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

22 Oddíl 2c – 

Ocenění 

Měna použitá k ocenění Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

23 Oddíl 2c – 

Ocenění 

Časové razítko ocenění Nepouž. Nepouž. 

24 Oddíl 2c – 

Ocenění 

Metoda hodnocení Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

25 Oddíl 2c – 

Ocenění 

Delta Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 



 

CS 6  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

26 Oddíl 2d – 

Zajištění 

Ukazatel zajišťovacího portfolia Nepouž. Nepouž. 

27 Oddíl 2d – 

Zajištění 

Kód zajišťovacího portfolia Nepouž. Nepouž. 

28 Oddíl 2e – 

Zmírňování 

rizika / 

vykazování 

Časové razítko potvrzení Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

29 Oddíl 2e – 

Zmírňování 

rizika / 

vykazování 

Potvrzeno Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

30 Oddíl 2f – 

Clearing 

Povinnost clearingu Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

31 Oddíl 2f – 

Clearing 

Clearing proveden Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

32 Oddíl 2f – 

Clearing 

Časové razítko clearingu Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

33 Oddíl 2f – 

Clearing 

Ústřední protistrana Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

34 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Typ rámcové dohody Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

35 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Jiný typ rámcové dohody Nepouž. Nepouž. 



 

CS 7  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

36 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Verze rámcové dohody Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

37 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Uvnitř skupiny Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

38 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

PTRR Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

39 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Druh techniky PTRR Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

40 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Poskytovatel služby PTRR Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

41 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Místo provádění  Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

42 Oddíl 2c – 

Údaje o 

obchodech 

Časové razítko provedení Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

43 Oddíl 2c – 

Údaje o 

obchodech 

Datum účinnosti Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

44 Oddíl 2c – 

Údaje o 

obchodech 

Datum ukončení platnosti Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

45 Oddíl 2c – 

Údaje o 

obchodech 

Datum předčasného ukončení Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 



 

CS 8  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

46 Oddíl 2c – 

Údaje o 

obchodech 

Datum konečného smluvního 

vypořádání 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

47 Oddíl 2c – 

Údaje o 

obchodech 

Typ dodání Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

48 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Cena Ano  Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

49 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Měna, v níž je uvedena cena Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

50 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Neupravené datum účinnosti 

ceny 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

51 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Neupravené datum konce 

platnosti ceny 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

52 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Platná cena mezi neupraveným 

datem účinnosti a datem konce 

platnosti 

Ano   Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

53 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Cena souborného obchodu Ano  Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

54 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Měna, v níž je uvedena cena 

souborného obchodu 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 



 

CS 9  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

55 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Pomyslná hodnota složky 1 Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

56 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Jmenovitá měna 1 Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

57 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Datum účinnosti pomyslné 

hodnoty složky 1 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

58 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Datum konce platnosti pomyslné 

hodnoty složky 1 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

59 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Pomyslná hodnota platná k 

souvisejícímu datu účinnosti 

složky 1 

Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

60 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Celkové jmenovité množství 

složky 1 

Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

61 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Datum účinnosti jmenovitého 

množství složky 1 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

62 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Datum konce platnosti 

jmenovitého množství složky 1 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

63 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Jmenovité množství platné k 

souvisejícímu datu účinnosti 

složky 1 

Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

64 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Pomyslná hodnota složky 2 Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 



 

CS 10  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

65 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Jmenovitá měna 2 Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

66 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Datum účinnosti pomyslné 

hodnoty složky 2 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

67 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Datum konce platnosti pomyslné 

hodnoty složky 2 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

68 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Pomyslná hodnota platná k 

souvisejícímu datu účinnosti 

složky 2 

Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

69 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Celkové jmenovité množství 

složky 2 

Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

70 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Datum účinnosti jmenovitého 

množství složky 2 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

71 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Datum konce platnosti 

jmenovitého množství složky 2 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

72 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Jmenovité množství platné k 

souvisejícímu datu účinnosti 

složky 2 

Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

73 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Druh jiné platby Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

74 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Výše jiné platby Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

75 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Měna jiné platby Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 



 

CS 11  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

povinnosti 

76 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Datum jiné platby Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

77 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Plátce jiné platby Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

78 Oddíl 2g – 

Údaje o 

obchodech 

Příjemce jiné platby Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

79 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Pevná sazba složky 1 nebo 

kupón 

Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

80 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Konvence počítání dnů pevné 

sazby nebo kupónu složky 1 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

81 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost plateb pevné sazby nebo 

kupónu složky 1 – období 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

82 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost plateb pevné sazby nebo 

kupónu složky 1 – multiplikátor 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

83 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Identifikační kód pohyblivé 

sazby složky 1 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

84 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Ukazatel pohyblivé sazby 

složky 1 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

85 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Název pohyblivé sazby složky 1 Nepouž. Nepouž. 



 

CS 12  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

86 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Konvence počítání dnů 

pohyblivé sazby složky 1 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

87 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost plateb pohyblivé sazby 

složky 1 – období 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

88 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost plateb pohyblivé sazby 

složky 1 – multiplikátor 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

89 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Referenční období pohyblivé 

sazby složky 1 – období 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

90 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Referenční období pohyblivé 

sazby složky 1 – multiplikátor 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

91 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost znovunastavení 

pohyblivé sazby složky 1 – 

období 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

92 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost znovunastavení 

pohyblivé sazby složky 1 – 

multiplikátor  

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

93 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Rozpětí složky 1 Ano 

  

Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

94 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Měna rozpětí složky 1 Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

95 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Pevná sazba složky 2 Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 



 

CS 13  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

96 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Konvence počítání dnů pevné 

sazby složky 2 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

97 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost plateb pevné sazby 

složky 2 – období 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

98 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost plateb pevné sazby 

složky 2 – multiplikátor 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

99 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Identifikační kód pohyblivé 

sazby složky 2 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

100 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Ukazatel pohyblivé sazby 

složky 2 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

101 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Název pohyblivé sazby složky 2 Nepouž. Nepouž. 

102 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Konvence počítání dnů 

pohyblivé sazby složky 2 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

103 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost plateb pohyblivé sazby 

složky 2 – období 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

104 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost plateb pohyblivé sazby 

složky 2 – multiplikátor 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

105 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Referenční období pohyblivé 

sazby složky 2 – období 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

106 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Referenční období pohyblivé 

sazby složky 2 – multiplikátor 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 



 

CS 14  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

107 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost znovunastavení 

pohyblivé sazby složky 2 – 

období 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

108 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Četnost znovunastavení 

pohyblivé sazby složky 2 – 

multiplikátor  

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

109 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Rozpětí složky 2 Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

110 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Měna rozpětí složky 2 Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

111 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Rozpětí souborného obchodu Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

112 Oddíl 2h – 

Úrokové sazby 

Měna rozpětí souborného 

obchodu 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

113 Oddíl 2i – 

Devizový trh 

Směnný kurz 1 Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

114 Oddíl 2i – 

Devizový trh 

Forwardový směnný kurz Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

115 Oddíl 2i – 

Devizový trh 

Základ směnného kurzu Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 



 

CS 15  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

116 Oddíl 2j – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(obecně) 

 

Základní produkt 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

117 Oddíl 2j – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(obecně) 

 

Podprodukt 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

118 Oddíl 2j – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(obecně) 

Další podprodukt Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

119 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Místo nebo oblast dodávek Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

120 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Propojovací bod  Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

121 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Typ dodávky Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 



 

CS 16  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

122 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Počátek intervalu dodávky Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

123 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Konec intervalu dodávky Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

124 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Datum zahájení dodávky  Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

125 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Datum ukončení dodávky Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

126 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Doba trvání Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

127 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Dny v týdnu Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 



 

CS 17  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

128 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Kapacita dodávky Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

129 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Jednotka množství  Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

130 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Cena/množství za časový 

interval 

Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

131 Oddíl 2k – 

Komoditní 

deriváty a 

deriváty na 

emisní 

povolenky 

(energie) 

Měna ceny/množství za časový 

interval 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

132 Oddíl 2l – 

Opce 

Typ opce Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

133 Oddíl 2l – 

Opce 

Styl opce  Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

134 Oddíl 2l – 

Opce 

Realizační cena  Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 



 

CS 18  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

135 Oddíl 2l – 

Opce 

Datum účinnosti realizační ceny Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

136 Oddíl 2l – 

Opce 

Datum konce platnosti realizační 

ceny 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

137 Oddíl 2l – 

Opce 

Realizační cena platná k 

souvisejícímu datu účinnosti 

Ano 

 

Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

138 Oddíl 2l – 

Opce 

Měna / dvojice měn, v nichž je 

uvedena realizační cena 

Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

139 Oddíl 2l – 

Opce 

Výše opční prémie Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

140 Oddíl 2l – 

Opce 

Měna opční prémie Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

141 Oddíl 2l – 

Opce 

Datum platby opční prémie Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

142 Oddíl 2i – 

Opce 

Datum splatnosti podkladového 

nástroje 

Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

143 Oddíl 2m – 

Úvěrové 

deriváty 

Seniorita Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

144 Oddíl 2m – 

Úvěrové 

deriváty 

Referenční subjekt Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

145 Oddíl 2m – 

Úvěrové 

Série  Ne Dva roky po 
začátku 



 

CS 19  CS 

 Oddíl Pole Přípustné 
odchylky 

sesouhlasení 

Datum zahájení 
sesouhlasování  

deriváty oznamovací 
povinnosti 

146 Oddíl 2m – 

Úvěrové 

deriváty 

Verze Ne Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

147 Oddíl 2m – 

Úvěrové 

deriváty 

Indexový faktor Ano Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

148 Oddíl 2m – 

Úvěrové 

deriváty 

Tranše Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

149 Oddíl 2m – 

Úvěrové 

deriváty 

Záchytný bod indexu swapu 

úvěrového selhání (CDS) 

Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

150 Oddíl 2m – 

Úvěrové 

deriváty 

Uvolňující bod indexu CDS Ano Dva roky po 
začátku 

oznamovací 
povinnosti 

151 Oddíl 2n – 

Změny 

derivátu 

Druh opatření Nepouž. Nepouž. 

152 Oddíl 2n – 

Změny 

derivátu 

Druh události Nepouž. Nepouž. 

153 Oddíl 2n – 

Změny 

derivátu 

Datum události Nepouž. Nepouž. 

154 Oddíl 2n – 

Změny 

derivátu 

Úroveň Ne Počátek 
oznamovací 
povinnosti 

 

Tabulka 3 
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Kategorie sesouhlasení Povolené hodnoty 

Požadavek na oznámení pro obě smluvní strany Ano/ne 

Typ oznámení Jednostranné/dvoustranné 

Párování  Přiřazeno/nepřiřazeno 

Sesouhlasení Sesouhlaseno/nesesouhlaseno 

Sesouhlasení ocenění Sesouhlaseno/nesesouhlaseno 

Obnoveno Ano/ne 

Další úpravy Ano/ne 
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